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Előfizetési árak: 
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Nyilttér soronként 30 fillér. 

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Ifj. Szántó Károly. 
Kiadóhivatal: Szászvárosi Könyvnyomda R.-t. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendőka 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

Jskolák meguyitójakor. 
Valahogy ugy jő nekem, hogy a ter- 

mészet négy évszaka közül egyik sem 
hat a lélekre a változás érzésének av- 
val a mértékével, mint az ősz. A tél 
lassankint kezd enyhülni, a tavasz fu- 
valmai előbb távolról sejtetik közed- 
tüket, a tavasztól nyárba is észrevét- 
lenül melegszünk be, de most volt 
nyár, tegnap az izzó hőség hüsitő fürdő- 
vel lett munkásnak is, henyélőnek is 
elviselhetővé s lám, majdnem máról 
holnapra mekkora a természet válto- 
zása, alig hisszük el, hogy a letelt idő 
eseményei oly közel napokban folytak le. 
Az ősznek bájos, üde szeptembere ! 

Itt változásnak kell törtennie. A lan- 
kasztó hőség után teli a levegő ener- 
gia-ébresztő frisseséggel, amit ott lá- 
tunk a vándormadarak szárnyrakelé- 
sében is ellenállhatatlanul megnyilat- 
kozni. Most, most kell cselekedni, most 
kell a nagy utat megkezdeni, hamar, 
azonnal, holnap késő lehet, mások mö- 
gött késlekedve ha elmaradunk, ránk 
rohan az előhaladó kor szelleme s a 
rét pusztaságával, a levegő süvitő sze- 
leivel találjuk magunkat körülvéve és 
nyomorultul gubbasztva várjuk az in- 
ség halálos csapásait. 
A természetnek ebbe a törvényszerü 

változásába illeszkedik bele iskoláink 
megnépesedése. A bájos szeptember, 

a nagy változások időszaka ősi ösztön- 
szerüséggel érezteti, hogy itt a cselek- 
vés ideje. Olyan formának látom ezt 
az érzést, mint a ludak őszi szárnyra- 
kelését. Ki tudja hány ezer évek óta 
biztositja neki a hóditó ember önzése 
a téli élelmet és lakást, mégis, ha érzi 
annak a korszellemnek fuvallatát, mely 
őt hajdan a nagy vándorut veszedel- 
meinek vállalására kényszeritette, ugy 
érzi mintha lerázhatná az évezredes 
megszokás rabbilincseit, kiterjeszti erős 
de gyakorlatlan szárnyait és hangos 
torokból harsogtatva szabadságdalát, 
neki vág a levegő égnek. 
És megnépesednek iskoláink. És a 

meleg családi tüzhelyek tájékairól szány- 
rakelt vándorok lelkükben a nagy ut 
távoli perspektivájának sejtelmével fog- 
nak abba a munkába, mely éppen 
mert lassu, lépésről-lépésre haladó, rö- 
vid időközi eredményeiben nem fel- 
tünő, mindnyájunk legdrágább kincsé- 
nek, biztos jövendőnknek egyedül való 
fundamentuma. 
Jelenünk harcosai, az elmult idők 

neveltjei, ők nekünk megszerzik a jö- 
vőt. A jövőt megtartani uj nemzedék 
kell, ez most az iskolák veteményes 
kertjében fog erőre kapni, onnan kell 
neki vérttel és fegyverrel kimenni az 
élet nagy küzdő terére, ahol a nemze- 

Megjelenik minden vasárnap. 

tek kiméletlen versenyfutásában hazánk- 
nak csak általuk és velük lesz méltó 
helye megtartva. 

Bizony-bizony nagy feladat vár is- 
koláinkra. 
Ha majd a várvavárt békében számba- 

vesszük az árat, melyet most érette le- 
fizetünk, ha azt fogjuk látni, hogy éle- 
tünk s kulturánk megmentése a kultura 
harcosainak sorából mily nagy szám- 
beli és sulybeli áldozatot követelt, ak- 
kor az ős energia minden idegének 
megfeszitésével kell az utánpótlás sür- 
gős szükségleteit kielégiteni, mert a 
lanyha tespedésből elmaradásunk és 
elvérzésünk következnék. 
Célom csak gondolatokat közölni, 

gondolatokat kelteni s nem irányt mu- 
tatni a teendőkben. Célom különösen 
az, hogy bár éreztetné tudnám olvasóim- 
mal azt, hogy most nagy változások 
fognak a háboru véres talajából kisar- 
jadzani, amelyek embert kérnek, kö- 
vetelnek minden gátra, minden őrhelyre. 
Ember kell mindentfelé, ellátva, felfegy- 
verezve a testi és lelki képességek és 
készségek minden tartozékával. Annyira, 
hogy nem elég nekünk már a közép- 
szerüség mértékét megütő egyénekkel 
ugy-ugy valahogy kiadni e nemzetet, 
nekünk olyan egyeseket kell az életre 
nevelnünk, kiknek összeségével a na- 
gyobb multu vagy most feltörekvő nem- 
zetek között harcos fiaink dicső viv- 
mányát az uj kor egész széles verseny- 
pályáján uj borostyán-koszorukra tesz- 
szük érdemessé. 

Mikor a szülők elbocsátják tüzhelyük 
mellől ifjaikat, ezekből az érzésekből 
gyurt utravalót rakjanak tarisznyájukba. 
Mikor az iskola átveszi a formálandó 
anyagot, az elérendő ideál képének 
megalkotásánál érezzenek velem együtt 
és a közösség, melyben a jövő nem- 
zedék kiforrása után hivatva lesz bizony- 
ságot tenni az iskola és élet összetar- 
tozandóságáról, legyen szerető gondos- 
sággal minden intézményünk iránt, mely 
az uj kor uj feladatainak megoldására 
az utat addig keresi, amig megtalálja 
s megtalálás után el nem hagyja. 

z. u. i. 

Legujabb táviratok. 
Budapest, szept. 3. Grodnó vára 

elesett. 
Budapest, szept. 3. Orosz harctér: Ke- 

let-Galiciában az ellenség mindenütt a Szereth 
vonalig vonul vissza, seregeink üldözik. Az 

orosz határon Zaloscetől északra és Brodytól 

keletre, valamint a Dubnotól nyugatra fekvő 
területen és a Wolhina várháromszögben az 
ellenség ujra az egész vonalon harcba bo- 

csátkozott, csapataink támadják. Felső Jasiolda 

mellékén küzdő csapatainknál is folyik a 

harc, az oroszokat egyes mocsárterület szélén 
fekvő megerősitett állásaikból kivertük. 

Olasz harctér: A délnyugati harctéren álta- 
lában beállott csend tegnap is tartott. Tiroli 
határvidéken a Wandron-Hutternél, Valedi 

Genova legelső részén és Mositól délre kisebb 
ütközetek fejlődtek ki, valamennyi az ellenség 
visszaverésével végződött. A többi harcvona- 
lon jelentős esemény nem történt. 

Miniszterelnükség sajtóosztálya. 

NAPI HIREK. 
Honvédelem. 

Poklok tüzéből jöve, égő vággyal 
Állt meg a régen látott ház előtt; 
S amely annyiszor tárult fel előtte: 
Zárt kapuja nem engedte be őt... 
A szomszédukban állt egy kis leányka : 
„Bácsi, a néni a kórházba ment!.. ." 
Megtántorodva kapott a szivéhez, 
Az a nehány szó - golyószámba ment. 
Sehogyse fért zúgó, kábult fejébe : 
„Lehet, szegényt a bánat vette meg .. ." 
S amint a hir őt egyre jobban nyomta, 
A kis leány vigan felnevetett : 

„Katonabácsi, nézze, jön a néni! 
Én rendesen vele ebédelek . . 
Az én apám is elment a csatába, 
S nem jött vissza: egy muszka ölte meg." 
Nagyot villant most a vitéz szemében : 
Lehült boszu, öröm és szánalom 
S majd boldogságnak lángja váltá szinét: 
„Oh, hogy páromat végre láthatom !. .." 
Vigan tárult fel a kapu előttük 
És fénybe áradt a kicsiny szoba: 
A régen látott édes butorokra 
Repülve szállt gazdájuk mosolya. 

És ünnep lett küzdés, bánat, nyomorból, 
S szólalt az asszony: „Az Isten hozott ! 
Amig harcoltál: sebesült és árva 
Szivemben voltak s kezem dolgozott." 

Kosztolánszky István. 

- Uj hadnagyok házi ezredünkben. 
Dörner Egon és Genstaler Ottó zászló- 
sokat, városunk szülőtteit, kik zsenge koruk 

mellett már megkapták a világháboru tüz- 
keresztségét, a király hadnagyokká nevezte ki. 
Gratulálunk az ifju hősöknek s szüleiknek is 
derék fiaikhoz. 
– Hősi halál. Zipfelmayer Mátyás 

cs. és kir. ezredesnek, városunk közszeretet- 

ben álló polgárának családját legközelebbről, 

aztán az ismerősök nagy körét és minden 
hazafit a veszteség sulyos fájdalmával érint 
Zipfelmayer Altfréd cs. és kir. had- 

nagynak hősi halála. A család a következők- 
ben adja ezt hirül: Fájdalomtól megtört sziv- 

vel tudatjuk, hogy hőn szeretett egyetlen jó 
fiunk, testvér és unoka Zipfelmayer Alíréd, 
a cs. és kir. 41. számu Jenő főherceg gy.- 
ezredének hadnagya, a katonai bronz érdem 

érem az érdemkereszt szallagján, a bronz és 
az I. oszt. ezüst vitézségi érem tulajdonosa, 

1915. augusztus 1-én történt sulyos sebesü- 

lése folytán ugyanaznap este 8 órakor 19 éves 
korában kilehelte fiatal hős lelkét. A legna- 

gyobb kötelességtudó, öntfeláldozással és pél- 

dás bátorsággal harcolt egy teljes éven át 

szeretett hazájáért, mig végre egy kérlelhe- 
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tetlen golyó kioltotta reményteljes életét. Földi 
maradványai Kamionka-Strumilowa közelében 
Obydow község katonai temetőjében helyez- 
tettek teljes katonai pompával nyugalomra, 

ahonnan Kolozsvárra lesz szállitva. Zipfel- 
mayer Mátyás cs. és kir. ny. ezredes és neje 
szül. Bárány Margit vigasztalan szülei. Margit 
huga és Bárány István nagyatyja. Wien, 1915. 
augusztus havában. 

— Ifj. Szántő Károly felelős szerkesz- 

tőnk hadbavonulása folytán lapunk szerkesz- 
tését dr. Szőllősy János vette át. 

Eljegyzés. Néhai Szentkirályi 
Gyula m. pagocsai nagybirtokos leányát, Ilust, 
eljegyezte osdolai dr. Kuun Zsigmond grót, 
algyógyi és osdolai földbirtokos. Az eljegyzés 
Sándor János belügyminiszter, özv. Sán- 

dor Kálmánné, a Szentkirályi és Din- 

dár család és ifj. gr. Tisza Istvánné csa- 
ládi körében történt Marosvásárhelyen. 

– Adakozzunk a „Vörös-Kereszt" 

egylet részére. 

— A tordosi református egyház tagjai 
derekasan kiveszik részüket a magyar nem- 
zet szebb jövőjéért is folyó világháboruból. 
A 32 családból álló egyház tagjai közül 18 
családfentartó teljesit katonai szolgálatot. Kö- 
zülők kettő hősi halált halt, egy eltünt, egy 
itthon halt meg a harctéren szerzett beteg- 
ségében. Az itthon maradottak a hazafias ál- 
dozatkészségre adtak most igen szép példát. 
B. e. trónörökösünk és fenkölt lelkü hitvese 
orvul történt meggyilkoltatásának gyászos em- 
léknapja alkalmából a hivek maguk között 
gyüjtést rendeztek rokkant hőseink javára, 
melynek eredményeként 174 K-át küldöttek 
az erdélyi ret. püspöki hivatalhoz rendeltetési 
helyére juttatás céljából. Erdemes, hogy e 
helyen is fölsoroljuk az adakozók neveit. 
Kovács József lelkész 20 K, Gruja Farkas 
tanitó 2 véka (60 I.) buzát, Kiss Dániel sz. 
gondnok 30 1. buzát, Gruja István egyházti 
10 K, Ozv. Lozsádi Samuné 10 K, Gruja 
Samu utász 10 K, Gruja János ifj. 30 liter 
buzát, Szatmári János vasuti őr 30 1. buzát, 
Grúja János id. 30 I. buzát, Kis János Sán- 
doré 30 1. buzát, Gruja Samuné (Jánosé) 
20 1I. buzát, Kapronczai Ferencné (jánosé) 
20 I. buzát, Kapronczai Béni 20 1. buzát, 
Vincze Antal 20.1. buzát, Ács Jánosné 20 1. 
buzát, Ács Sándorné 20 I. buzát, Özv. Kis 
Ferencné 20 1. buzát adott, Kapronczai Fe- 
renc Mártoné 6 K, Özv. Ferkő Mihályné, 
Kanabé János csendőr, Kuti István cs., Szőcs 
Árpád, Vajda Isván 1-1 K-át, Demeter Fe- 
renc és Zsapka Mihály tart. csendőrök 50-50 
fillért adtak. Fogadják a tordosi lelkes ref. 
magyarok nyilvánosan is a rokkant katonák 
hálás köszönetét. 

– Madarak és fák napja. Vallás- és 
közokt. miniszter ur 1912. évi junius 22-én 
kelt 53.402 számu körrendeletével tekintet 
nélkül az iskolák jellegére, valamennyi elemi 

iskolát arra kötelezte, hogy a madarak és fák 
napjának megtartásáról szóló jelentéseiket 
évenkint a tanév végén a kir. tanfelügyelőhöz 
terjesszék be. A fenti rendelkezésnek több 
iskola maig sem tett eleget s igy ezen nagy 
közérdekü intézmény fejlődése érdekében ki- 
fejtett munkálkodásról illetékes helyen kellő 
adatok hiányában be nem számolhatnak. A 
kir. tanfelőgyelő felhivja tehát ez uton is az 
iskolákat, azok vezetőit, hogy a madárak és 
ták napjának 1914-15. tanévi megünneplé- 
séről akár a „Néptanitók Lapjával" április 
hóban szétküldött kérdő iv felhasználásával, 
akár más alakban, amennyiben azt eddig még 
nem tették volna meg, jelentéseiket most már 
a lehető legsürgősebben terjesszék be, ahol 
pedig a madarak és fák napja elmult tanév- 
ben bármikből meg nem taártatott volna, ugy 
az engedély okának megjelőlésével nemleges 
jelentést tegyenek. 

– Küldjünk katonáinknak thermos- 

üvegeket, teát, konyakot, likőrt, dohányt, 

csokoládét, caces-t. - Az adományokat kö- 
szönettel fogadja s a hadtápparancsnoksághoz 

juttatja a honvédelmi miniszterium Hadse- 

gélyző hivatala Budapest, IV., Váci-utca 38. 

— Uira szökött orosz foglyok kerültek 
kézre. Hárman szöktek meg Marosillyéről, 
hol mezei munkára voltak alkalmazva és a 

csendőrség Tordos határán bukkant reájuk. 

A katonai parancsnokságnak adták át őket. 

— Utazás a harcvonalba. Polgári egyé- 
neknek az ujabban kiadott rendelkezések sze- 
rint a harcvonalba utazni semmiesetre sem 
engedik meg. Hogy ez a tilalom csak azért 
van, mert későn adták ki, bizonyitja a követ- 
kező eset. Román Miklós helybeli polgár, 
mint népfölkelő a galiciai harctéren küzd, de 
itthonmaradt felesége nehezen viselte a távol- 
lét szomoruságát. Nem hallgatva helyesebb 
belátásnak tanácsára, elutazott férjéhez, onnan 
visszatértében kolerába esett és a nagyváradi 
járványkórházba e hó 2-án elhalt, árván hagyva 
kisleánykáját. 

— Kolera Tordoson. Mult számunkban 
a Tordoson előfordult megbetegedésekről kö- 
zölt vélemény nem volt helyes. Lapunk meg- 

jelenése után érkezett meg a hivatalos érte- 
sités arról, hogy a bakteriologiai vizsgálat a 
kolerát megállapitotta. Hogy azomban a 

közönségnek megijednie oka nincs, bizonyos, 
mert hiszen a gyanusan megbetegedet öt 

egyénből elhalt kettő. Hogy mind az öt meg- 
betegedés kolera volt-e, az sem bizonyos, de 
megnyugtatóbb az, hogy 6 napja már ujabb 
megbetegedés nem fordult elő. 

—- Mindennel és mindenben taka- 

rékoskodjunk, mert nem tudhatjuk, 

hogy a háboru meddig tart s meny- 

nyire veszi igénybe meglévő készle- 

teinket ! 

— Élelmiszer drágitók. Hiába minden 
üdvös törvény és rendelet, ha a közönség 
közömbössége közrejátszik az üzerkedők fur- 

fangjával. Tudunk esetekről, melyekben egé- 

szen intelligens polgárok vettek buzát s egyéb 
terményt azzal a tudattal, hogy a vételár jó- 
val meghaladja a megengedett mértéket. Ha 
hatósági eljárást akarnak ezért inditani, az el- 

adó tagad s a vevő veletart, igy segitve elő 
a drágaságot, mert az eladó ugy gondolko- 

zik, miért adja Péternek olcsóbban, mint Pál- 
nak, azzal pedig éppen semmit sem törődik, 

hogy ha Pálnak módjában volt kényelmi 

tekintetből is megfizetni a tilos árat, Péter, 
aki szegény ember, ha megfizet, csak Isten 
tudja milyen kinosan teremtheti ki azt. A 

rendőrség lelkiismeretesen látna dolga után, 

de igazi sikert csak ugy érhetne el, ha az 

egész közönség támogatná. Ujabban Dobre 

János vetemény-árus kapott 1 nap elzárást és 
50 K pénzbüntetést, mert 4 hagymát 16 fil- 

lérért adott el. Brudar Simon gazdát és ép- 

pen ugy büntettek, mert 1-1 tő káposztáért 
40-50 fillért kért. 

– Hol szokott Ön borotvál- 
kozni?! - Theil Ede fodrász- 
termében (Szászváros, Főtér), ahol 
hygienikus, gyors és pontos kiszolgá- 
lás van. 

m 

öravenhorst Gyula 
szíjgyártó-mester Szászváros, 
=Hegy-utca 5. szám. 

Ajánlja a nagyérdemü közönség- 

nek dúsan felszerelt nagy raktárát 
lószerszámok, testövek, bocskor- 

szijak és nadrágszijakban, nyergek 
és mindennemü lovaglási szerszá- 

mokban. Ezenkivül minden e szak- 

mába vágó cikkek a lehető leg- 

111 olcsóbb árakban kaphatók :: 45- 

Rendelések és javitások lelkiismeretesen, nyorsan, 
kifogástalan kivitelben és alasú árhan taligsíttutnek. 

—– Hirdetmény. Közhirré teszem, hogy a 
m. kir. miniszter-elnök ur elnöklete alatt 
Budapesten müködő „Csonkitott és Béna Ka- 
tonákat Gondozó Bizottság" elhatározta, hogy 
azon magyar honos közös hadseregbeli, hadi- 

csendőrtisztek és tisztjelőltek, valamint legény- 
ségi állományi egyének számára, akik a haza 
védelmében a harctéren megsebesültek és 
ennek következtek csonkulást vagy bénulást 
szenvedtek, aminek következtében eddigi élet- 
pályájukat meg kell változtatniok, a folyó 
nyár folyamán Budapesten a kereskedelmi 
ismeretek elsajátitása céljából a következő 
kereskedelmi tanfolyamokat fogja megnyitni. 
1. Felállitnak Budapesten egy 4 hónapra ter- 
jedő kereskedelmi tanfolyamot tisztek és tiszt- 
jelőltek részére, akik jövendő megélhetésüket 
ezen a pályán óhajtják elérni. A tanfolyamon 
való részvétel teljesen dijmentes. 2. Hasonló 
feltételek mellett külön tantolyamot oly altisz- 
tek és legénység részére, akik a gimnázium 
vagy reáliskola VIII. osztályát elvégezték, vagy 
érettségi bizonyitványt szereztek. 3. Külön 
tanfolyamot fognak felállitani ugyanazon fel- 
tételek mellett oly altisztek és közlegények 
számára, akik legalább négy középiskola, vagy 
négy polgári osztály elvégzését igazolhatják. 
Ezek is teljesen dijmentesen fognak a keres- 
kedelmi pályára kiképzést kapni. A tanfolya- 
mon részt venni szándékozók felvételi kérvé- 
nyüket haladéktalanul és közvetlenül nyujtsák 
be a „Csonkitott és Béna Katonákat Gondozó 
Bizottsághoz" Budapest V. Hold-utca 16. 
cimre. Szászváros, 1915. évi augusztus hó 
19-én. Andrae Józset s. k. polgármester. 

— Jótékonycélu zeneestély. A cs. és kir. 
71. számu Galgótzy gyalogezred katonazene- 

kara, Heller Antal karmester személyes veze- 
tése alatt szombaton, f. évi szeptember 11-én 

jótékonycélu zeneestélyt rendez a helybeli 

Vöröskereszt-Egylet javára, Heller Blandine 
kisasszony operaénekesnő és Holub Károly 
cs. és kir. kapitány ur szives közremüködé- 
sével. Musor: 1. Beethoven : Nyitány Goethe 
„Egmont" drámájához. 2. a) Wagner: Csar- 
nok-ária „Tannháuser" operából. b) Hent- 

schel: Reggeli hymnus, énekli Heller Blan- 
dine kisasszony. 3. Goltermann : Violincello 
koncert A mollban. 4. Wagner: a) Henrik 
király áriája, b) Ima, Lohengrin operából, 
énekli Holub Károly kapitány ur. 5. Beetho- 

ven: Eroika 3-ik Szimfonia I. része. 6. Ket- 
tősök, éneklik Heller Blandine kisasszony és 

Holub Károly kapitány ur. 7. Liszt: Magyar 

Rapszodia (Pesti Carneval 9. szám.) Helyárak : 
Páholy 12 K, I. hely 3 K, II. hely 2 K. Álló- 
hely (karzat) 1 K. Jegyeladás Widmann F. F. 
ur üzletében és este a pénztárnál. Kezdelte 
este 8 órakor. Felülfizetéseket köszönettel fo- 
gadnak és nyilvánosan nyugtáznak. 

— Mi lesz a szászvárosi zsemlyével ? 

A fővárosban tudvalevőleg a zsemlye sulya 

négy dekában, ára pedig 4 fillérben van meg- 
állapitva. Szászvároson is sütnek pár hét óta 
zsemlyét, mely meglehetősen barna szint, az 

ára pedig 6 fillér. Legutóbb megmértem ne- 

hányat és a sulyát valamennyinek 41/2 deká- 
nak találtam. Igy a szászvárosi zsemlye körül- 

belül 500/0-kal drágább, mint a budapesti, 
pedig bolt- és mühelybér, valamint munka- 
bér talán inkább városunk, mint a főváros 
javára szólanak. Sürgős hatósági intézkedést 
kérünk, mert utóvégre Szászváros közönségét 
nem lehet mint a birkákat nyirni. (Beküldetett). 

– Farkasvermek a - Felsőmajor- 
utcában. Panaszos levelet kaptunk, melyben 
Felsőmajor-utcai lakos a maga és többek ne- 
vében szóvá teszi, hogy utcájukban a villa- 
mosvezeték oszlopainak kicserélése végett a 
gyalogiáró mentében jó előre ugyan, de elég 
mély gödröket ástak, melyek azok előtt, akik 
a világitás gyengeségét látják ugyan, de a 
viszonyokkal kevésbbé ismerősök, olybá tün- 
nek fel, mintha ellenséges betörés megaka- 
dályozása céljából készült farkasvermek vol- 
nának. Az utca lakói, ha előbb meglehetős 

tengerészeti, m. kir. honvéd, néptölkelő és
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rebegések között járták is a veszedelmes tájé- 
kot, ujabban kezdenek könnyebben lélegzeni, 
mert a farkasvermek felsőbb gondviselés ren- 
delkezéséből vizzel teltek meg, minélfogva, 
ha a belebukás, esetleg láb vagy legalább 
nyaktörés még mindig érheti a szegény utast, 
de legalább friss fürdőt kap hozzá ingyen. 
Mi nem tartjuk helyesnek a közönség ily el- 
kényeztetését és inkább azt hisszük, jobb a 
gödröket már oszloppal, kövel és földdel be- 
lömni, a közönséget pedig az efféle szóra- 
koztató akadálykerülés élvezetéről leszoktatni. 

— Nyilvános köszönet. A „Magyar 
vasuti és hajózási klub" árvaházának 
létesitési költségeire a nálam levő gyüjtő-iven 
a következők adakoztak: Jánosi Pál 15 K, 
Vulcu J, Ardeleana takarékpénztár, Liebermann 
Lajos, Zinn Józset, Kerpenisan Szimion, Opin- 
kár Miklós, Vorschussverein 10–10 K, Schul- 
meister Gábor, Andrae Józsetf, Izrael Heiman, 
Oprean Szilveszter, Eisenburger Gyuláné 5-5 
K, Schulleri cég 20 K, Lustig Mihály 6 K, 
Amlacher Gusztáv 3 K, Graef Albert, E. 
Costescu, Eisenburger Gyula, Amlacher Emil 
2-2 K, Roth Ágoston, Mathaus Mátyás, P. 
R. Antoni 1-1 K, Lefkovits Ármin, Kootz 
Gusztáv 20-20 K, Szászvárosi Takarékpénz- 
tár Rt., Tischler Mór, Farkas Dávid, Szlovák 
Mór 10-10 K, Hirsch Áron, Medgyaszay 
Róbert, Medgyaszay István, Szerács Emil, 
Zsura Miklós, Goldmann Sámuel, Wegner 
Frigyes, Kovács Gyula min. tan. 5-5 K, 
Fridmanszky N., Krajcsovits János, Preisich 
Jakab 4-4 K, Ujváry Imre, Szijgyártó Lajos, 
Weisz Dezső, Kováltsik Simon, Bugán János, 
Lobstein Józset, Melitska János, Haltrich 
Gusztáv 2–2 K, dr. Muntean Aurél 3 K, 
Müller Vilmos, Mánn Dénes, dr. Zoh, Modor 
J, Földi János, Fodor István, Sinió Mihály 
1-1 K, Ruchard G, 3 K, Lakatos János 2 K. 
A nemes szivü adakozóknak az árvák nevé- 
ben hálás köszönetet mondok. Szászvároson, 
1915. augusztus 29-én. Jánosi Pál állomás- 
főnök. 

Sz. 845/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhirré 
teszi, hogy az algyógyi kir. járásbiróság- 
nak 1914. évi Sp. II. 118/6 számu végzése 
következtében dr. Szegő Henrik javára 314 K 
10 fill. s jár. erejéig 1915. évi febr. hó 5-én 
foganatosított kielégitési végrehajtás utján le- 
foglalt és 660 K-ra becsült következő ingósá- 
gok, u. m.: tehén, szekér, tulok, üsző nyil- 
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiró- 
ság 1915. évi Rk. 201/2 számu végzése foly- 
tán 314 K 10 fill. tőkekövetelés, eddig össze- 
sen 88 K 12 fill.-ben biróilag már megálla- 
pitott költségek erejéig Kisrápolton, adós la- 
kásán leendő megtartására 1915. évi szep- 
tember hó 23-ik napjának d. u. 5 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érinteti ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén becs- 
áron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le- és felültoglalták s azokra ki- 
elégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1908. évi XLI. t-c. 20. §-a értelmében ezek 
Javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi aug. hó 29-én. 
Schottl J. Lajos, 

72 kir. bir. végrehajtó. 
— 

826/1915. végreh, szám. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi 
X. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz- 

hirré teszi, hogy az algyógyi kir. járásbiró- 
ságnak 1913. évi Sp. I. 423/4 számu végzése 
következtében dr. Szegő Henrik ügyvéd által 
képviselt Algyógy és Vidéke hitelszövetkezet 
lavára 100 K s jár. erejéig 1914. évi április 
hó 25-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján lefoglalt és 2050 K-ra becsült követ- 
ező ingóságok, u. m.: cséplő-motor, cséplő- 
gép és szin nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 
1914. évi V. 159 számu végzése folytán 100 4 
K tőkekövetelésnek 1913. évi március hó 7-ik 
napjától járó 8%/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és 
eddig összesen 63 K 80 fill.-ben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig Rengeten, 
adósok lakásán leendő eszközlésére 1915. 
évi szeptember hó 22-ik napjának d. e. 
8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen ár- 
verésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénztfizetés mellett a legtöbbet. 
igérőnek szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglalták s azokra kielé- 
gitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. augusztus 28-án. 

Schottl J. Lajos, 
71 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 748/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX.t.-c. 102. 

§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1913. évi Sp. I. 40 
számu végzése következtében dr. Szegő Henrik ügy- 
véd által képviselt Reisner Dávid utóda rengeti cég 
javára 578 K 69 fill. s jár. erejéig 1914. évi 
junius hó 21-én foganatositott kielégitési végrehaj- 
tás utján lefoglalt és 789 K-ra becsült következő 
ingóságok, u. m.: hordók, pálinka, szesz, buza-ros- 
táló-gép, lószekér nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1914. 

évi V. 230/1 számu végzése folytán a VI. moratoriumi 
rendelet, továbbá a moratoriumot feloldó rendelet 
10. §-a p. II. bek. alapján 289 K 35 f. résztőke és 
578 K 69 fill. tőkekövetelésnek 1912. évi szeptember 
hó 5-ik napjától járó 80/0 kamatai és eddig összesen 
117 K 52 fill.-ben biróilag már megállapított költ- 
ségek erejéig Balsán, adósok lakásán leendő esz- 
közlésére 1915. évi szeptember hó 18-ik nap- 
jának d. u. 2 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árve- 
résen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értel- 
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 
szükség esetén becsáron alul is ellognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 25-én. 

Schottl J. Lajos, 
62 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 794/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1910. évi Sp. 326/4 
számu végzése következtében dr, Szegő Henrik ügy- 
véd által képviselt Algyógy és Vidéke hitelszövet- 
kezet javára 499 K s jár. erejéig 1912. évi julius hó 
20-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- 
foglalt és 1000 K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: 
szarvasmarhák és ló nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1912. 
évi V. 356/3 számu végzése folytán 499 K tőkeköve- 
telésnek 1911. évi augusztus hó 25-ik napjától járó 
80/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 100 
K 08 fill.-ben biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Mádán, adósok lakásán leendő megtartására 
1915. évi szeptember hó 17-ik napjának d. u. 3 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a vénni szándé- 
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén 
becsáron alul is eltognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 25-én. 
Schottl J. Lajos, 

63 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 795/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1908. évi Sp. 631/3 
számu végzése következtében dr. Szegő Henrik ügy- 
véd által képviselt Algyógy és Vidéke hitelszövetkezet 
javára 60 K s jár. erejéig 1912. évi julius hó 20-án 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt 
és 700 K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: 
szarvasmarhák nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1912. 
évi V. 364/2 számu végzése folytán 60 K tőkeköve- 
telésnek 1911. évi december hó 29-ik napjától járó 
89/o kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 17 
K 22 fillérben biróilag már megállapított költségek 
erejéig Mádán, adósok lakásán leendő eszközlésére 

1915. évi szeptember hó 17-ik napjának d. u. 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 

szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 25-én. 
Schottl J. Lajos, 

64 kir, bir. végrehajtó. 

Sz. 800/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
dévai kir. törvényszéknek 1914. évi 2203 számu vég- 
zése következtében dr. Margita jános ügyvéd által 
képviselt ,Geogeana" takarékpénztár Rt. javára 120 
K s jár. erejéig 1915. évi julius hó 20-án foganato- 
sitott kielégiítési végrehajtás utján lefoglalt és 1620 
K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: szekerek, 
kézi-cséplőgép és szarvasmarhák nyilvános árverésen 
eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1915. 

évi Pk. 179/2 számu végzése folytán 120 K tökekövete- 
lésnek 100/0-a, azaz 12 K résztőke, továbbá a 120 K 
tőkének 1912. évi december hó 30-ik napjától járó 
69/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 98 
K 70 fill.-ben biróilag már megállapított költségek 
erejéig Bojon, adósok lakásán leendő eszközlésére 
1915. évi szeptember hó 18-ik napjának d. e. 9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20, §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 25-én. 

Schottl J. Lajos, 
67 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 2186/915. 
m 

Hirdetmény. 
Kudzsir község előljárósága közhirré teszi, 

hogy a község tulajdonát képező 4 köves köz- 
ségi malom, a községi képviselőtestületnek 
46/915. kgy. szám alatt hozott határozata ér- 
telmében 1916. évi január 1-től kezdődő 3 
évi időtartamra Kudzsir község házánál 1915. 
évi szeptember 20-án d. e. 9 órakor tar- 
tandó nyilvános árverésen bérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár 9604 korona. 
rverelni szándékozók tartoznak a kikiáltási 

ár 100/0-át készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapirokban az árverést vezető közs. biró 
kezéhez, mint bánatpénzt az árverés meg- 
kezdése előtt letenni. 

Irásbeli zártajánlatok a bánatpénz letétele 
mellett csak 1915. évi szeptember 20-án d. e. 
8 óráig fogadtatnak el s a később beérkező 
ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 
Az árverési feltételek Kudzsir község jegyzői 

irodájában a hivatalos órák alatt megtekint- 
hetők. 

Kudzsir, 1915. augusztus 27-én. 

Juga Gyula, Czinba Juon, 
jegyző. 68 1-2 biró. 

Sz. 2187/915. 

Hirdetmény. 
Kudzsir község előljárósága közhirré teszi, 

hogy a község tulajdonát képező vásárvám- 
szedési-jog, a községi képviselőtestületnek 
47/915. kgy. szám alatt hozott határozata ér- 
telmében 1916. évi január 1-től kezdődő 3 
évi időtartamra Kudzsir község házánál 1915. 
évi szeptember 20-án d. e. 9 órakor tar- 
tandó nyilvános árverésen bérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár 1304 korona. 
Árverelni szándékozók tartoznak a kikiáltási 

ár 100/0-át készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapirokban az árverést vezető községi 
biró kezéhez, mint bánatpénzt az árverés meg- 
kezdése előtt letenni. 

Irásbeli zártajánlatok a bánatpénz letétele 
mellett csak 1915. évi szeptember 20-án d. 
e. 8 óráig fogadtatnak el s a később beér- 
kező ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 
Az árverési feltételek Kudzsir község jegyzői 

irodájában a hivatalos órák alatt megtekint- 
hetők. 

Kudzsir, 1915. augusztus 27-én. 

Juga Gyula, Czinba Juon, 
jegyző, 69 1–2 biró, 

.
.
.
.
.
.
 



4 SzÁszvÁROS ÉS VIDÉKE 

. 

1915. szeptember 5. 

Sz. 799/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1913. évi Sp. 1. 803/8 
számu végzése következtében dr. Margita János ügy- 
véd által képviselt Hanes Nikulae javára 70 K 50 fill. 
s jár. erejéig 1915. évi julius hó 9-én foganatositott 
kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 690 K-ra 
becsült következő ingóságok, u. m: juhok és üszők 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 
1915. évi Rk. 1668/2 számu végzése folytán - K 
tőkekövetelés és eddig összesen 62 K 51 fill.-ben 
biróilag már megállapított költségek erejéig Cseb 
községben, adós lakásán leendő eszközlésére 1915. 
évi szeptember hó 15-ik napjának déli 12 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénztizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén becs- 
áron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 25-én. 

Schottl J. Lajos, 
66 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 797/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1914. évi Sp. 1. 299 számu 
végzése következtében dr. Margita János javára 316 K 
s jár. erejéig 1915. évi julius hó 4-én foganatositott 
kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 800 K-ra be- 
csült következő ingóságok, u. m.: tehén borjuval 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1915. 
évi Rk. 1473/2 számu végzése folytán 316 K tőkeköve- 
telés, ennek 1914. évi április hó 16-ik napjától járó 
50/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 108 
K98 Hil.-ben biróilag már megállapitott kötségek 
erejéig Homoród községben, adós lakásán leendő 

eszközlésére 1915. évi szeptember hó 16-ik nap- 
jának d. e. 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség ese- 
tén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amenyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le- és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 25-én. 
Sechottl J. Lajos, 

65 kir. bir. végrehajtó. 

Das beste Bier der Monarchie 
ist bekanntlich das der Aktien- 
Brauerei Kőbánya. Wer also 
yutes Bier trinken will, kann solches 

in BEroos Szászváros nurbeziehen 

von der Firma Friedrich Schu- 
leri, die seit Jahren die alleinige 
Mertretung dieser Brauerei aut dem 
hiesigen Biatze inne Platze inne hat. 33 7- 

ERZSÉBETUIRANIA 
szászvárosi egyesült mozgófényképszinházak, az 
„URRNIN" hudapesti tudományos társasá tagjai. 

Vasárnap, f. éviszeptember hó 5-én 

a ,KÖZPONTI" szálloda nagytermében 
kót fényes előadást tart cigányzene közremüködésével 

A fehér rabszolgyanő 
A Nordisk Film Comp. drámája 2 részben. 

KALAMNMDORNŐ. 
Nordisk-dráma 3 felvonásban. A főszerepet BETTY 

NANSEN k. a. játsza. 

Barátom a Lőwy. 
Vigjáték 3 felvonásban. 

Wittmann Viktor utolsó légi utja. 

Háborús aktualitások. 
hosszu műsor miatt kéretik nontosan megjelenni. 

1 t. hölgyközönséget kérem, hogy az előatás alatt 
a halapot letenni kegyeskedjenek. 

Helyárak délután és este: Páholy 6 K, I. hely 
1 kor,, II. hely 50 fill., IHI. hely 30 fill. Karzat 
30 fill. Számozott helyek! 

Jegyek előre válthatóka Lobstein-féle dohánytőzsdében. 
Előadás kezdetepont d.u.1/26 és este 1/29 órakor. 

Szives pártfogást kér teljes tisztelettel 

A vállalat. 

Fűszerkereskedő tanoncnak 
ajánlkozik vidékre egy jó házból 
való, 2 gimn. oszt. végzett fiu. Cim: 
Málnássy Mihály Szászváros. 

Jobb családból származó legalább 
15 éves, a román nyelvben is jártas 
leány Ereckner Mihály szap- 
panüzletében (Varga-u. 8. sz.) azon- 
nal alkalmazást nyer. 60 2-3 

—Egy jól irni és olvasni tudó fiú 

nyomdász-tanulónak 
azonnal felvétetik 

a Szászvárosi Hönyunyomda Részvénytársaságnál. 
lAMé MMEé 

(Ivóviz helyettestő 
Egy hygienikus szénsavval telitett 

É üditő borviz, mely a szervezetet 
É megóvja fertőző betegségektől. 

Egy literes üveg ára 20 fill. 

Szódaviíz Szódaviíz 
Egy üveg ára 10, 20 és 30 fillér. 

Málna- vagy citrom- 

szörp. Egylit.1H. 

Egy pohár málna-vagy citrom-pezsgő 10 fill, a 
k se 

Kaphatók: 
Demeter Kornél 

gyógyszerésznél Szászvároson 
6 9-12 a 

— ee esleolsnlsolenscolcolenc crr 

ayalerkaleykalerkalavkalykalzykalevkalrkalzyvalervalarvalexvalzyvalz kalexvá 

„KÖZPONTI 
(Central) szálloda 

Szászváros. 

Van szerencsém a n. é. 
közönségnek szives tudomá- 

sára hozni, hogy szállodám 

éttermében és káléházában 
jégbehütött italokat szolgá- 
lok ki. Egyuttal ajánlom ki- 

tünő konyhámat, jó boraimat, 

valamint tiszta, féregmentes 
vendégszobáimat. 

Nanonként friss csapolás sün! 

üasuti állomáshoz omnilmsz. 

Hocsik vidéhre is. Telefonsz.: 1. 

Schulmeister Gábor, Tigztelettel : 
a Központi (Central) szálloda 
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á ertesités! Tisztelettel értesitem a 
é nagyérdemü helybeli és 

vidéki közönséget, hogy a MAKSAY-féle 
vendéglőt (Szászváros, Ország-út) átvet- 
tem s azt továbbra is mint polgári 

Vendéglőt és kávéházat É 

Ugy a vidéki, valamint a helybeli 
n. é. közönségnek melegen aján- 
lom izletes magyar konyhámat, 

ugyszintén tisztán kezelt italaimat. 

Étkezés étlap szerint vagy Pensiói 
Családok részére házhoz vive, ár 

megegyezés szerint. Vacsorákban 

nagy választék. Hetenként kétszer 
(T órától 10-ig) ZENE-ESTÉLY, 
melyen a Petrika zenekara játszik. 

Főtörekvésem: olcsó, pontos kiszolgá- 
lás, tiszta és izletes ételek és italok. 
Magamat a t. c. közönség jóindulatába 
ajánlva, b. párttogásukat kérve, maradtam 

kész szolgájuk : 

t Dózsa (Dvorzsák) József 
vendéglős. 

vendéglőse. 

AA AAA 

hatalnana 
szálloda szálloda Szászváros, rütér 

A ,„Transsylvania" szálloda 
alólirott vendéglőse tiszte- 
lettel ajánlja 

áttetmét és kávéházát 
a n. é. közönség b. figyel- 
mébe és jóindulatába. 
Izletes ételek, tisztán kezelt és 
hűtött italok! Naponként friss 
csapolásu sör. Féregmentes, réz- 
ágyas szobák, valamint vonat- 
érkezéseknél omnibuszok, kocsik 
állanak a n. é. közönség rendel- 
kezésére. Olcsó árak, pontos 
kiszolgálás ! Nyári helyiség, teke- 
pálya! Kocsik vidékre is kaphatók. 

Teletonszám: 19. 

azafias tisztelettel: HMLTRIUH BGUSZTÁ 
„TRANSSYLVANIA" szálló vendéglőse. 
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